
Ismét 
borítás 

ü j a b b a n Szeged be lvá rosá -
ban egy re g y a k r a b b a n é r -
vényes a régi m o n d á s : 
rombol j , hogy épí thess . 
Most a z Osko la u t ca 
e le jén vol t öreg, a v u l t h á z a k 
e l tün te t é sé rő l ad s zámo t a 
f énykép . H e l y ü k b e — m i n t 
i smere tes — többemele te s la -
kóház kerü l . 

Somogyi Kí ro lyné felvétele 

Halál a síneken 

Bizalmatlanság egy házon 
leli! Lász lóné azzal a z igénnyel l a jdonos t s a j á t házábó l s 

l épe t t fel, hogy özvegy ezér t ke l l e t t a n n a k b i r tok -
P e s z n y á k n é kössön ve lük e l - hábo r í t á s c ímén e l j á r á s t i n -
t a r t á s i szerződóst . Va ló- d í tan ia . 
sz ínű leg a vég rendé l e t m e l -
le t t így is b iz tos í tan i a k a r -

A Dé l -Magyaro r szág szép- t ák m a g u k n a k gondozo t t j uk 
t e m b e r 29-1 s z á m á b a n c ikk e l h u n y t a u t á n a z inga t lan t , 
j e len t m e g a r ró l , hogy öz- Az is közre já t szo t t , hogy a 
vegy Pesznyák F e r e n c n é — h á z t u l a j d o n o s i smere tségi 
m é g a kerü le t i t anács vo - kö rében o l y a n o k a t ls f é l t é - A , . . . . . 
n a t k o z ó h a t á r o z a t e U e n é r e - te leztek, a k i k a v é g r e n d e l e t , A ^ f ® 1 ^ F ? ? * 1 k 5 t e " 
sem tud be iu tn l - K l s t e - n v ^ ó t t ^ l t e í L A . l e z t e M u t e y ^ á ^ o t a z e r e -

det i z a r a k v isszaszere lesere 

Várakozó 

álláspont 

sem tud be ju tn i a Ki s t e - m e g v á l t o z t a t á s á r a b í r h a t j á k 
leki u tca 7/a. s z á m a l a t t i r á özvegy Pesznyákné t . Aki 
s a j á t h á z á b a . E l j á r á s r a — n e m vol t h a j l a n d ó megkö tn i - , , . . 
a m e l y u t á n a h a t á r o z a t meg- a z e l t a r t á s i szerződést , s ez-
szüle te t t - a z é r t k e r ü l t sor, u t án t a r t ó z k o d ó b b á v á l t ft k o Z l ! Je lenlé teben n é -
m e r t a h á z t u l a j d o n o s j ú n i - Végül idén j ú n i u s b a n öz- h á n y e láso t t csa ladi éksze r 
us óta egyik i smeréséné l , vegy P e s z n y á k n é v i sszave t - k ! ™ U v,3 i m ^ 
K i s s J á n o s n á l lak ik a S á n - te ügyvéd jé tő l a vég rende l e -
d o r u tca 4. s z á m a l a t t Be - tet . Ezt a z o n b a n n e m k ö -
fogadó jáva l időközben e l t a r - zöl te Mutsyékka l . ö k k e r ü -

— közben a p ince r e j t é l y e 

gen t m i é r t n e m a k a r t be-
engedn i —, s kö te lez te a 

tási szerződés t k ö t ö t t a m i - lő ú ton t u d t á k meg, s - h f ^ í f ® 4 a r r a i s - h o g y , n e 

r e k a k c e p t á l á s á h o z s züksé - é r t h e t ő módon — v ^ z é l y e z - a k a d a l y o z z a m e g 3 h a z t U ~ 
ges a z együt té lés , s m i - t e tve l á t t á k l a k á s u k a t s a 

ve i özvegy P e s z n y á k n é n a k b e f e k e t e t e t t j e l en tős pénz -
h á z a van , a b b a n a k a r e g y ü t t - x — ^ a , t Ezér t az t k é r t é k a « n a o D < ? n r e s z , V 
élni e l t a r t ó j áva l . Csakhogy O " " ® 8 * - E z é r t a z t k é r t e k a n é n e m t u d o t t b e m e n n i 

l a j donos visszatérésé t . A h a -
t á roza t á l t a l meg je lö l t h a -
t á r i dőben özvegy P e s z n y á k -

a 

vei a z e g y m á s I rán t i b i za - m á r igen, s a z ó t a is h á b o -
lóm meg ingo t t közö t tük , r í t a t l a n u l é l h e t n e o t t , , a n u n t 

, , , , . . M u t s y Lász ló k i j e l en te t t e , 
szerezzen n e k i k lakás t , hogy ö z v e g y P e s z n y á k n é a z o n b a n 
olköl tözhessendk, s t é r í t se n e m köl tözöt t vissza, j e -
m e g a házza l és a s zemé- len leg is e l t a r t ó j á n á l l a -
lyi gondozással f e l m e r ü l t Wk » va lósz ínű leg a r r a ^vár. 
k ö l t s é g e k e t 

a h á z b a n 1966. j ú n i u s 5. ó ta ház tu l a jdonos tó l , hogy m i - h á z b a . ^ A r áköve tkező n a p o n 
lakik Mutsy László is, f e l e -
ségével é s k i skorú l ányáva l . 

Előzmények 
Az e l ő z m é n y e k h e z t a r t o -

zik, hogy özvegy P l e sznyák -
n é n a k n i n c s e n e k közvet len 
hozzátar tozói , g y a k r a n b e t e -
geskedő, n y u g d í j a s óvónő. P a r p s l f 
Mutsy ék régi i smerősei , ső t r c ' " A C U C J 
ő a k e r e s z t a n y j a l á n y u k n a k . 
Az előző c ikk egyik m e g -

á l l ap í t á sáva l e l l en té tben öz-
vegy P e s z n y á k n é m é g M u t -
syék odaköl tozése e lő t t 14 
h ó n a p p a l kész í t e t t egy vég-
rende le t e t , a m e l y b e n h a l á -

A v é g k é p p e lh idegü l t vi-
szony és a feszü l t l égkör 
kész te t t e özvegy P e s z n y á k -
nét , hogy Kiss J á n o s é k h o z 
köl tözzön ezu t án . S a m i -
k o r Kissékke l e l t a r t á s i szer-

hogy a k i t űzendő bírósági 
t á rgya l á s lesz m a j d pon to t e n -
n é k a jól indu l t , de o k t a l a n -
ságból , f é l r eé r t é sekbő l és 
b i za lma t l anságbó l i lyen s a j -
ná l a to san m e g r o m l o t t ügy-
n e k a végére . 

Kondoros! János 

Az e l m ú l t k i lenc hónapi-
ban h a t e m b e r ha l t m e g a 
vágányok között , a szegedi 
MÁV Igazga tóság m u n k a t e -
rü le te in . A z idősebb, s f i a -
t a l a b b vasu t a sok é le te h i r -
telen, t r a g i k u s a n s zakad t 
meg, a m i k o r r e n d e s n a p i 
szo lgá la tuka t t e l j e s í t e t t ék ; 
t e h e r v a g o n o k a t kapcso l t ak 
össze, sa lakot l apá to l t ak , s ín t 
köszörül tek . A szomorú s t a -
t isz t ika e lgondolkozta tó , a z 
u tóbbi é v e k b e n m é g n e m 
fo rdu l t e lő ilyen sok ha l á los 
baleset . V a j o n mi az oka e n -
nek? 

A szegedi r endezőn j a n u á r 
26-án é j j e l F. I. kocs i ren-
dező a t o l a t á sná l segédke-
zett. T á r s á v a l egy kocsi t 
kézzel kapcso l t össze, eköz-
ben n e m ve t t e észre, hogy 
ú j a b b vagonso r t g u r í t a n a k 
a r r a a v á g á n y r a , a m e l y e n 
dolgozot t : a k e r e k e k h a l á l r a 
gázol ták. A v izsgá la t m e g á l -
lapí to t ta , hogy a to la tó v a s -
utasok n e m ve t t ék észre, 
hogy e m b e r van a v á g á n y o k 
között . F. I. r á a d á s u l k é t -
f a j t a e lő í rás t i s megszege t t 
— s ezér t é le téve l f i z e t e t t 
De k i d e r ü l t a z is, hogy a z 
a p á l y a u d v a r i rész, aho l E. 
I. dolgozott , n e m vol t m e g -
fele lően k iv i lág í tva . F e b -
r u á r 2-án Szen tes és Csong-
r ád közöt t t ö r t é n t ha l á lo s 
b a l e s e t A n y í l t pá lyán s ín t 
köszörü l tek a m u n k á s o k , 
m iközben egy a r r a h a l a d ó 
mozdony e lü tö t t e N. A. - t é s 
H. Z s . - t A z azó ta beb izo-
n y o s o d o t t hogy súlyos sza-
bályszegés, g o n d a t l a n s á g 
okozta a ha lá los ba l e se t eke t ; 
az i sko lapadbó l é p p e n h o g y 
k i k e r ü l t O láh La jos , ak i t a 
m u n k a vezetésével b í z t ak 
meg, nem szervez te m e g sza-
bá lysze rűen a f igyelőszolgá-
l a t o t 

M á r c i u s 30-án Sz. J . l a k a -
tos f i g y e l m e t l e n ü l u g r o t t le 
egy szere lvényről , s a m e l -
le t te h a l a d ó Diese l -mozdony 
ha l á l r a gázolta . T r a g é d i á j á -
n a k k izá ró lag ő vol t a z oka, 
n e m győződöt t m e g a r ró l , 
hogy a szomszéd v á g á n y o n 
v o n a t 7 közeledik. M á s n a p , 
m á r c i u s 31-én Sz. S. v o n a t -
f é k é r é i pa rvágányon t o l a t o t t 
Min t k i d e r ü l t szabá lye l lene-
sen, s e n n e k n y o m á n a g u -
ru ló vagonok h a l á l r a gázol-
ták. A súlyos ba le se tnek 
azonban r a j t a k ívü l i s vo l t 
felelőse, hiszen S z S. i t t a -
san ál l t szolgála tba , v o n a t -
veze tő je még i s dolgozni e n -
gedte. 

Még n i n c s egy h ó n a p j a , 
hogy G y o m á n F. N. A. se-
g é d m u n k á s t é j je l , s a l a k h o r -
d á s közben e lü tö t t egy to la -

tóvonat . A v izsgá la t m é g 
n e m fe j eződö t t be te l jesen, 
az a z o n b a n m á r t i s z t á z ó d o t t 
hogy a z 58 éves e m b e r n e m 
ve t t e ész re a közelgő sze-
r e l v é n y t Ha vezetői , m u n -
ka t á r s a i j o b b a n v igyáznak 
rá, m a is é lne. 

T u d j u k , hogy egyre t ö b b 
f e l ada t t a l b i r k ó z n a k a v a s -
utasok. Az é l é n k e b b gazdá l -
kodás megnöve l t e a f o r g a l -
ma t , s többször f o r d u l e lő 
csúcs fo rga lom. De t ö r v é n y -
szerű-e , hogy e b b e e m b e r e k 
h a l j a n a k , r o k k a n j a n a k m e g ? 
Egyá l t a l án n e m i Hiszen a 
n a g y o b b m u n k a m e g o l d á s á -
hoz a M Á V s z a k a d a t l a n u l 
korszerűs í t i berendezése i t . 
Sok-sok mil l ió f o r i n t o t köl -
t e n e k b iz tonságosabb m u n -
kaeszközökre , védőfe l sze re -
lésre, a z évszázados m u n k a -
módsze reke t ú j j a l v á l t j á k fel . 
Egyre több á l lomáson a l k a l -
m a z n a k URH a d ó - v e v ő k e t 
a m e l y e k a b i z tonságosabb 
szolgála tot teszik lehetővé . 
Az in tézkedések , igaz, n e m 
te l j esen e r e d m é n y t e l e n e k , a z 
e l m ú l t évhez képes t p é l d á u l 
az idén h a r m i n c c a l k e v e s e b b 
ba le se t t ö r t é n t 

Olvasom a j egyzőkönyve-
k e t é s m i n d u n t a l a n u l ez a 
szó öt l ik a s z e m e m b e : F i -
gye lmet lenség . F igye lme t l en 
vol t a z á ldozat — d e f e l -
j ebbva ló ja , f önöke is. E l h a -
nyago l t ák a l ega lapve tőbb , a 
v a s ú t t a l sz inte együ t t szüle-

te t t ba l e se tvéde lmi k ö t e l e -
ze t t sége t ; é r t h e t e t l e n , n e m -
törődömséggel b íz tak a b b a n , 
hogy „ h á t h a s i m á n mfegy 
m i n d e n " . Nem így t ö r t é n t — 
e m b e r e k h a l t a k m e g a té -
v e d é s mia t t . A j egyzőköny-
vek s z e r i n t : m á r ké t sze r 
a n n y i a n , m i n t t ava ly . 

Sz in t e ha l lom a m e n t e g e -
tődzés t : Igen, s ie tni ke l l e t t ; 
n e m a k a r t u k a z időt vesz-
tegetni , jó t a k a r t u n k : gyo r -
s í tan i a m u n k á t . T a l á n ez 
m e n t h e t i a g o n d a t l a n o k a t ? 
Nem, hiszen sehol sem k ö -
ve te l ik m e g a m i n d e n á r o n 
való, „cél szentesí t i a z esz-
köz t " s t í lusú m u n k á t . Még a 
M A V - n á l sem. 

M e g f o r d u l t a m jó n é h á n y 
szolgálat i he lyen — t e h e r -
p á l y a u d v a r t ó l k e z d v e a 
k rampácso lók ig . T a p a s z t a l -
t am, hogy v a l a m i k é p p e n kü -
l ö n v á l a s z t j á k a m u n k á t é s 
m u n k a v é d e l m e t P o n t o s a b -
b a n : t essék- lássék e lege t 
tesznek a f a l r a függesz t e t t 
ó v ó r e n d s z a b á l y o k n a k . K ü l ö n 
k í v á n n a k e leget t enn i a k ö -
v e t e l m é n y e k n e k . Ped ig így 
n e m jó. A ke t t ő szorosan 
összefügg, egyik sem l ehe t 
m e g a m á s i k n é l k ü l . N e m 
elég a szolgála t i szabá lyok 
f o r m a i a l k a l m a z á s a ; n e m 
e lég a ko r sze rű védőeszköz 
— ezeket ha szná ln i kelL 

M a t k ó I s tván 

Gépek parádéja 
A Vörös Csillag Traktorgyár bemutatói Szegeden 
A Vörös Cs i l lag T r a k t o r -

gyár gépei m a sz inte m á r is-
m e r t e b p b e k kü l fö ldön , m i n t 
i t thon . G y á r t m á n y a i ped ig 
nagyon m e g é r d e m l i k a haza i 

- s zakemberek f i g y e l m é t 
Hogy ez a f igye lem megfe l e lő 
haszonna l is j á r j o n , a gyár 
mos t o rszágszer te b e m u t a t ó t 
szervez gépeibőL A b e m u t a -
tó n e m m a r a d el Csongrád 
megyében s e m : ok tóbe r 21-
től a szegedi F e l s z a b a d u l á s 
Tsz fö ld j e in do lgoznak m a j d 
az üzem e rő - és m u n k a g é p e i , 
a s á n d o r f a l v i ú t 51—52-es 
k i lométe r - szakasza i közöt t . 
Tizenegy t r a k t o r t és 30 m u n -
kagépe t m u t a t n a k i t t b e 
üzem közben egy hé ten k e -
resztül , m a j d o k t ó b e r 29-én 
a n k é t o n v i t a t j á k meg a b e -

m u t a t ó t a p a s z t a l a t a i t a t sz 
a lgyői út i ker tésze t i k ö z p o n t -
j á b a n . Konzu l t ác ió t i s r e n -
d e z n e k i t t a s z a k e m b e r e k 
s z á m á r a a 9 ó r a k o r kezdődő 
b e m u t a t ó u t án . 

A m á r i s m e r t . D4JC—B és 
UE—28-as t r a k t o r o k mel le t t 
t a n u l m á n y o z n i l e h é t ' e z idő 
a l a t t a mos t p i ac r a " k e r ü l ő 
UE—50-es 55 lóerős gépet is, 
a hozzá kapcso lha tó m u n k a -
eszközökkel . 

A z egész he tes b e m u t a t ó n 
a z ü z e m s z a k m b e r e i sz ívesen 
l á t j á k m i n d e n á l l a m i gazda-
ság és t e rme lőszöve tkeze t 
s z a k e m b e r e i t a F e l s z a b a d u -
lás Tsz f ö l d j é n , s ugyan így 
a z ok tóbe r 29-1 b e m u t a t ó n 
és konzu l tác ión ls a közös 
gazdaságban . 

la ese tén m i n d e n ingó és rédest ko to t t , u t a n a h a m a -
inga t l an v a g y o n á t a k i sko rú r o s a n J ™ * * * * k a l • d o " r „ B 

M u t s v Z s u z s a n n á r a hagy ta , j á r ^ b í r ó s á g h o z . k é r v c M u t -
E v é g r e n d e l e t r e va ló h i v a t - syek tekóltoztetesét é s m á s 
kozással k é r t e Mut syéka t , ^ f } köve te lések megf i ze -
hogy köl tözzenek hozzá és * *sét i l l e t v e ^ M u t s y é k á l -
v á l l a l j á k g o n d o z á s á t Azok- ™ ^ f ^ J ^ S Ő ^ 
n a k vol t megfe l e lő l a -
kásuk , d e úgy gondol ták . a Pe reskedés m e r t 
va lóban he lyesebb ha ösz- Mut syek v i szon tkerese t t e l 
szeköl töznek. Mutsy Lász ló é I t e k -
m á r e lő re beszerez te a p a r - Most m á r a szerződés sze-
ke t t a anyagokat. , moza ik l a - rinti e l t a r t ó k í s é r e t ében je -
pokat , egyebeket , a m e l y e k 
ke l r e n d b e hozta az egész 
lakást." Beveze t t e t t e a m a g a s -
feszül tségű á r a m o t , ú j m e l -

l e n t m e g l a k á s á n özvegy 
P e s z n y á k n é s n e m a leg-
sz ívesebb f o g a d t a t á s r a t a -

lékhely iségeket ép í t t e t e t t — Iáit. Különösen , a m i k o r egy 
min tegy 20 ezer f o r i n to t In- a l k a l o m m a l t e l j e sen i sme-
vesztá l t be özvegy 
n y á k n é házába . 

Pesz-

Újabb biztosíték 

igénye 
Együt té lésük kezdetén , hó-

n a p o k i g csa lád ias kapcso la t -
ban , békésen megfé r t ek egy-
m á s mellet t , ö z v e g y Pesz-
n y á k n é é r t é k e s a j á n d é k o k a t 
is ve t t ke re sz t l ányának , f i -
zet te a n n u k kü lön n y e l v o k -
tatási költségeit , az é lés-
k a m r a kiegészí téséről ls gon-
doskodot t . Mutsyék mos tak , 
főz tek reá , e l l á t t ák , gon-
dozták. m i n t ahogy a z jó-
szándékú e m b e r e k kölcsönös 
é rdeke i szer in t szokásos. Egy 
idő m ú l t á n , p o n t o s a b b a n 
1967. m á r c i u s b a n Mutsy 

r e t l en személyek is rész t 
ve t t ek o t t özvegy Pesz-
n y á k n é ingósága inak l e l t á -
rozása c ímén . Mutsy Lász ló 
e k k o r t anács t ago t h ívo t t s 
t a n ú k a t is, m e r t n e m t u d t a , 
„mi r e megy a j á t ék" . Így 
m á r a l e l t á rozás n e m tö r -
tént meg, de özvegy Pesz -
n y á k n é szobá já t , s zek rénye -
i t egyéb bú to ra l t l e ragasz to t -
ták, s f igye lmez te t t ék Mut syé -
kat , hogy „a p incében ne n a -
gyon ke resgé l j enek" . Mivel 
többször e lő fo rdu l t , hogy 
a l egkü lönbözőbb időpon tok-
b a n s i smere t l en e m b e r e k -
kel ls m e g j e l e n t özvegy 
P e s z n y á k n é — a k i n e k k ü -
lönben M u t s y é k egyszer 
sem m o n d t á k , hogy n c l a k -
jon a h á z á b a n —, Mutsy 
I .ászló k icse ré l t e t t e a k a p u 
és a p i n c e a j t ó z á r a i t Lé -
nyegében így zá r t a ki a t u -
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Tóth Béla: 

rikkancs 
Egy szegedi újságárus félszázados emlékei új-
ságokról, szerkesztőkről, történelemről 

© Azonban a keretet a tak- amelyek akkor értek véget. 
u „ „ „ „ ó amikor ú j ra kihirdették az ost-s a j t ó a l t a l anos h a n g v e - r o m á l l a p o

J
t o t A Okosság leg-

te lének szabályai sze r in t fes - alsóbb rétegei, mohamedánok és 
ti, de a téma és az igazság cigányok tüntettek stojanovics 
, ügyvéd- háza előtt, majd beha-
Keresge tese m a s . toltak és kiszúrták, összetörték 

_ , „ . . . „ „ „ „ az értékeket. A rendőrség és 
„Támad a szerb saj tó, a szerb csendőrség kivonult, de a tünte-

kormány nagy igyekezettel han- t ö k a z o k k a l l s szembeszegültek, 
goztatja, hogy semmi köze sincs A zavargások az éjszaka folya-
a merénylethez A tegnapi léi- m á n megismétlődtek és számos 
hivatalos nyilatkozat rémült vé- i s m e r t a , e r b p s a l á d házának ab-
dekezés és ennek hangja Kon- l e k a l t beverték, majd megró ha-
ciliáns (békülékeny) sőt tiszte- m o z t A k temetőt, a sírköveket 
letteljes a monarchiával szem- ledöntötték, összetörték a kr ip-
ben. A kormány hivatalos lapja ( A k belsőségeit ki forgat ták az 
a saj i ipuprava ma este megje- u t o á k r a . Gabulában a szerb 
lent száma már energikusan uta- templomot pusztították el a 
sitja vissza a monarchia vádjai t keresztények és moszlimok." 
és odakiál t ja : Szerbia nem fé l ! . . . 
Ezért a silány gyanúsításokat T í i m ö r k é n v nlitr loli hol , rét 
fölénnyel visszautasít juk, semmi „ t ' m o r K e n y a i i g lel i h e l y e t . 
Okunk az lfödelemre. Ellenben S z o k á s á t ó l e l t e r o e n , m í g á r u -
mogkérdrzzük. mire vaio a lok, r e n d e l t ú j s á g o k k a l f u t -
nagyszámü katonaság és rend- k o s o k a v ó r n s h a n n a o o n t o 
őrség Bosznia Hercegovinában? K " S O K a v a ro span , n a p o n t a 
Ami kegyetlenség és brutalitás la tom, hogy mi lyen fö lde t b a -
ou a szerb lakosokat éri, ml m ú l v a vonszo l ja m a g á t az 
most mindazt a sokat dicsőttett „ t e á k o n e i a -
úgynevezett kultúrvllág ítélete a t c a k o n . E l e g c e l t u d o e m -
elt bocsátjuk." be rnek i s m e r t e m m e g egy 

év a la t t . Fölöslegesen r i t kán 
Be lg rádban nagy a f e lhá - szólt, cselekedett.. Minden 

borodás a m a g y a r és oszt- megny i l a tkozásában b e n n e 
r á k s a j t ó t ú lha j szo ló í r á sa i - l ako t t va l ami ok. Most k i -
va l szemben. ve r t e sodrából ez az üvöl tö-

Es Móra főszerkesztő, m i n - rés. Nem dolgozott a l apnak , 
den b izonnyal , hogy a be lg- i t t í r t , benn a szerkesztő-
rádi lapokból ve t t fo rd í t á - ségben. az üvegfal mögött , 
soknak nagyobb nyoma téko t míg béke volt. Most e lmegy 
ad jon , a monarch ia lapja iból egész hét . n incs írás. Mikor 
tesz u g y a n a r r a az o lda l ra ben t van, szopoga t ja borát , 

i lyen h í r e k e t : ' p a ^ i r n incs előtte. Ezeknek 
„Feldúlt temető. Tuzlan tegnap » n a p o k n a k egyik d é l u t á n -

egc»z nap nagy zavargások von jan va l amié r t f ö n t szédeleg-

t e m a z i r o d á k b a n , az t m o n d -
j a T ö m ö r k é n y : 

— Er iggy P é t ö r ö m , ke r í t s 
egy r ád l e r t , nekörn, de m i n -
gyárás t . 

J ö t t e m ls e g y ü t t a g u m i -
rád l in a szokásos konf l i sáva l , 
ö m e g a z a b l a k b ó l v á r t a j ö t -
tünke t . Ahogy volt , azon n y á -
ri r u h á b a n , egy k a l a p né l -
kül , ped ig dé le lő t t eset t , és 
e k k o r ls esőre á l l t a z idő, 
beül t , m a g a mel lé á l l í to t t a 
t ápa i s za tyo rban a l i t e res 
üveg jé t , meg egy k is m a r é k -
ba va ló p o h a r a t , a z t á n csak 
odaszól t P u s k á s bács inak . 

— M ö h e t ü n k is. 
— D e h á t m e r r e — f o r d u l t 

vendégéhez a z öreg. 
— Kifelé . 
— A n n a k sok ú t j a van . 
— A h a t á r b a , a h u n v á g j á k 

a z életöt . 
— Ö h ö m — m o n d t a P u s k á s 

F e r k ó bácsi , s megrezeg te t t e 
a gyöplűt . 

S z a r a j e v ó óta, v a l a m i 
nyolc n a p óta, ez az első T ö -
m ö r k é n y - í r á s j e l en t meg a 
l a p b a n : Mindennapi kenye-
rünk c í m e -

„A baktőj Púzamezők között 
járva, tegnap délután arra gon-
doltam, hogy a Miatyánk se az 
az őszinte imádság, aki évtize-
dekkel ezelőtt volt. Holott sok-
minden megváltozott azóta, hogy 
először rebegte el az emberfia a 
fohászkodások legszebbikét. Min-
dennapi kenyerünket add meg 
nékünk ma. ma is olyan gyere-
kes tehetetlenséggel buzog az ég 
felé. mint akkor, amikor az 
ősember a barlangja szájából 
nézte az eget. hol az esőt várva, 
hol a szivárványt lesve raj ta . 

Ezekben a napokban, távol a 
liáborúcslnáló nugy uraktól, száz-
ezrek Imádkozzák a magyar me-
zőkőn az ősimát a Jó időért, 
mely könnyebbé teheti a termés 
betakarítását, s mfg a világ 
hatalmasai szikrázó szemmel kö-

szörülik az öldöklés szerszámai!. 
tudományos helyeken csöndesen 
dolgozik néhány szerény tudós a 
mesterséges esöcsináláson, a ga-
bona ellenségeinek elpusztításán. 
S ezek a tudósok, ha megtalál-
ják a kenyér ellenségeinek le-
győzést lehetőségeit, ta lán a Jö-
vőben elfelejtetik majd az em-
berekkel a Miatyánkot, de meg-
szabadít ják a világot az emberi-
ség legnagyobb ellenségétől ls: 
a feleslegessé váló diplomatáktól 
es hadvezetőktől." 

A többi l ap s e m t a l á l j a he -
lyét, m e d r é t . Vagy a vé re s 
rész le tek h a b j á t d ú r j a , m é g 
úgy t ized ike k ö r ü l is, vagy a 
tüzet o k á d j a a déli szomszéd-
ra . A szegcdi l apok l e suny -
j á k f e j ü k e t , a p r ó h í r e k b e n 
te l jes í t ik a köte lező n o r m á t , 
vagy csak c í m e k b e n s t i m m e l -
nek a nagy e rőszakosan t á -
m a d ó központ i l apok h a n g -
jához. de be lü l vég te lenü l 
tárgyi lagosai t . 

„Krokodilkönnyek. Ma délelőtt 
10 órakor gyászistentisztelet volt 
o belgrádi katolikus templomban, 
amin részt vettek Sándor régens 
t rónörökös az udvartartással . 
Storck lovag osztrák—magyar kö-
vetségi tanácsos ós Pasics mi-
niszterelnök minisztereivel. az 
egész diplomácia) k s r és Bok 
szerb tábornok, a katonai és pol-
gári hatalom tagjai. Az isten-
Itsztelet után Sándor trónörökös 
és kísérete mély részvétét fe-
jezte ki az osztrák—magyar ügy-
vivőnek." 

De h á t hol i t t a k rokod i l -
k ö n n y ? 

A Nap ló l e g h a m a r á b b , a 
Dé lmagya ro r szág csak egy 
jó h ó n a p mú l t án t a lá l t a m e g 
régi egészséges hang já t . Ez a 
két l ap olyan e réve l szugge-
rá l ta a m é r t é k t a r t ó morá l t , 
hogy még Üj l ak i Tóni bácsi 
Fr iss Ú j s á g j á n a k is fel ke l -
lett tenni a hang tomp í tó t . 

(Folytatjuk.) 
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